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16.10.2020 A8-0200/1156

Pozmeňujúci návrh 1156
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD))

Návrh nariadenia
Článok 11 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

11 Zásada a rozsah 11 Zásada a rozsah

1. Členské štáty do svojich 
strategických plánov SPP zahrnú systém 
kondicionality, v ktorom uložia 
administratívnu sankciu tým 
prijímateľom priamych platieb podľa 
tejto hlavy kapitoly II alebo ročnej prémie 
podľa článkov 65, 66 a 67, ktorí 
nespĺňajú povinné požiadavky na riadenie 
podľa práva Únie a normy dobrého 
poľnohospodárskeho a environmentálneho 
stavu pôdy stanovené v strategickom pláne 
SPP podľa zoznamu uvedeného v prílohe 
III v týchto konkrétnych oblastiach:

1. Členské štáty do svojich 
strategických plánov SPP zahrnú systém 
kondicionality, ktorý zodpovedá povinným 
požiadavkám na riadenie podľa práva Únie 
a normám dobrého poľnohospodárskeho 
a environmentálneho stavu pôdy podľa 
zoznamu uvedeného v prílohe III 
stanoveného v strategickom pláne SPP 
v týchto konkrétnych oblastiach:

a) klíma a životné prostredie; a) klíma a životné prostredie vrátane 
kvality vody, ochrany pôdy a biodiverzity;

b) verejné zdravie, zdravie zvierat 
a rastlín;

b) verejné zdravie, zdravie zvierat 
a rastlín;

c) dobré životné podmienky zvierat. c) dobré životné podmienky zvierat.

2. Pravidlá administratívnych sankcií, 
ktoré sa majú zahrnúť do strategických 
plánov SPP, musia byť v súlade 
s požiadavkami stanovenými v hlave IV 
kapitole IV nariadenia (EÚ) [horizontálne 
nariadenie].

2. Pravidlá účinného systému 
administratívnych sankcií stanovené v 
hlave IV kapitole IV nariadenia (EÚ) .../... 
[horizontálne nariadenie] sa uplatňujú na 
všetkých prijímateľov, ktorí dostávajú 
priame platby podľa tejto hlavy kapitoly II 
alebo ročné poistné podľa článkov 65, 66 
a 67, ak nespĺňajú pravidlá podmienenosti 
stanovené v tomto článku odseku 1.

2a. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 138 
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dopĺňajúce toto nariadenie o dočasných 
odchýlkach od pravidiel kondicionality 
počas epidémií chorôb, nepriaznivých 
poveternostných udalostí, katastrofických 
udalostí alebo prírodných katastrof.

3. Právne akty uvedené v prílohe III 
týkajúce sa povinných požiadaviek na 
riadenie sa uplatňujú v znení, ktoré je 
uplatniteľné, a v prípade smerníc v znení 
vykonávanom členskými štátmi.

3. Právne akty uvedené v prílohe III 
týkajúce sa povinných požiadaviek na 
riadenie sa uplatňujú v znení, ktoré je 
uplatniteľné, a v prípade smerníc v znení 
vykonávanom členskými štátmi.

4. Na účel tohto oddielu je „povinná 
požiadavka na riadenie“ každá jednotlivá 
povinná požiadavka na riadenie podľa 
práva Únie, ktorá je uvedená v prílohe III 
a stanovená v danom právnom akte a ktorá 
sa vo svojej podstate líši od akejkoľvek 
inej požiadavky uvedenej v rovnakom akte.

4. Na účel tohto oddielu je „povinná 
požiadavka na riadenie“ každá jednotlivá 
povinná požiadavka na riadenie podľa 
práva Únie, ktorá je uvedená v prílohe III 
a stanovená v danom právnom akte a ktorá 
sa vo svojej podstate líši od akejkoľvek 
inej požiadavky uvedenej v rovnakom akte.

Or. en
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16.10.2020 A8-0200/1157

Pozmeňujúci návrh 1157
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD))

Návrh nariadenia
Článok 25 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

25 Jednorazová platba malým 
poľnohospodárom

25 Zjednodušený režim pre malých 
poľnohospodárov

Členské štáty môžu malým 
poľnohospodárom, podľa toho ako tento 
pojem vymedzili, poskytovať platby 
v podobe jednorazovej platby, ktorá 
nahradí priame platby podľa tohto oddielu 
a tejto kapitoly oddielu 3. Členské štáty 
skoncipujú zodpovedajúce intervencie 
v strategickom pláne SPP ako nepovinné 
pre poľnohospodárov.

1. Členské štáty môžu zaviesť 
zjednodušený režim pre malých 
poľnohospodárov, ktorí žiadajú o 
podporu, do výšky 1 250 EUR. Uvedený 
režim môže pozostávať z jednorazovej 
platby, ktorá nahradí priame platby podľa 
tohto oddielu a tejto kapitoly oddielu 3, 
alebo z platby na hektár, ktorá sa môže 
rozlišovať podľa pôdy definovanej v 
súlade s článkom 18 ods. 2. Členské štáty 
skoncipujú zodpovedajúce intervencie 
v strategickom pláne SPP ako nepovinné 
pre poľnohospodárov.

(1) Prijímateľov zjednodušeného 
režimu pre malých poľnohospodárov 
možno považovať za poľnohospodárov 
spĺňajúcich pravidlo 8 a pravidlo 9 písm. 
a) o normách dobrého 
poľnohospodárskeho a 
environmentálneho stavu („GAEC“) 
pôdy, ako sa ustanovuje v prílohe III k 
tomuto nariadeniu.
(2) Poľnohospodári, ktorí sa chcú 
podieľať na zjednodušenom režime, 
predložia žiadosť najneskôr do dátumu, 
ktorý určí členský štát, bez ohľadu na to, 
že členský štát automaticky zaradí 
poľnohospodárov spĺňajúcich podmienky 
a ponúkne im možnosť vystúpiť z tohto 
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režimu v určitej lehote.
(3) Na poľnohospodárov, ktorí sa 
zúčastňujú na tomto režime, môžu členské 
štáty uplatňovať zjednodušené kontroly 
kondicionality stanovené v článku 84 
nariadenia (EÚ) [horizontálne 
nariadenie].
(4) Členské štáty môžu stanoviť 
pravidlá a služby na zníženie 
administratívnych nákladov, a tým 
podporiť spoluprácu malých 
poľnohospodárov.
(5) Členské štáty zabezpečia, aby sa 
poľnohospodárom neposkytla žiadna 
výhoda stanovená v tomto článku, ak sa 
zistí, že po 1. júni 2018 umelo vytvorili 
podmienky na prijímanie platieb pre 
malých poľnohospodárov.

Or. en
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16.10.2020 A8-0200/1158

Pozmeňujúci návrh 1158
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD))

Návrh nariadenia
Článok 26 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

26 Komplementárna redistributívna 
podpora príjmu v záujme udržateľnosti

26 Komplementárna redistributívna 
podpora príjmu v záujme udržateľnosti

1. Členské štáty stanovia 
komplementárnu redistributívnu podporu 
príjmu v záujme udržateľnosti 
(redistributívna podpora príjmu) za 
podmienok stanovených v tomto článku 
a ako bližšie špecifikujú vo svojich 
strategických plánoch SPP.

1. Členské štáty stanovia 
komplementárnu redistributívnu podporu 
príjmu v záujme udržateľnosti 
(redistributívna podpora príjmu) za 
podmienok stanovených v tomto článku 
a ako bližšie špecifikujú vo svojich 
strategických plánoch SPP.

2. Členské štáty zabezpečia 
prerozdelenie podpory od väčších k malým 
alebo stredným poľnohospodárskym 
podnikom, pričom na tento účel stanovia 
redistributívnu podporu príjmu v podobe 
ročnej oddelenej platby na každý hektár, 
na ktorý možno poskytnúť podporu, 
poľnohospodárom, ktorí sú na platbu 
oprávnení v rámci základnej podpory 
príjmov uvedenej v článku 17.

2. Členské štáty zabezpečia 
spravodlivé prerozdelenie podpory od 
väčších k malým alebo stredným 
poľnohospodárskym podnikom, pričom na 
tento účel stanovia redistributívnu podporu 
príjmu v podobe ročnej oddelenej platby 
aktívnym poľnohospodárom, ktorí sú na 
platbu oprávnení v rámci základnej 
podpory príjmov uvedenej v článku 17. 
Táto podpora sa môže poskytnúť buď na 
hektár, na ktorý možno poskytnúť 
podporu, alebo na aktívneho 
poľnohospodára.

3. Členské štáty stanovia sumu na 
hektár alebo rôzne sumy na rôzne 
rozmedzia hektárov, ako aj maximálny 
počet hektárov, na ktorý sa 
poľnohospodárovi vypláca redistributívna 
podpora príjmu.

3. Ak sa členské štáty rozhodnú 
poskytnúť podporu na hektár, na ktorý 
možno poskytnúť podporu, stanovia 
platbu, ktorá sa rovná sume na hektár 
alebo rôznym sumám na rôzne rozmedzia 
hektárov. Tieto sumy môžu rozlišovať v 
súlade s územiami vymedzenými podľa 
článku 18 ods. 2. Takisto stanovia 
maximálny počet hektárov, na ktorý sa 
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poľnohospodárovi vypláca redistributívna 
podpora príjmu.

3a. Táto suma redistributívnej platby 
na hektár nesmie byť vyššia ako 65 % 
základnej podpory príjmu v záujme 
udržateľnosti podľa národného alebo 
územného priemeru vynásobenej počtom 
hektárov, na ktoré možno poskytnúť 
podporu.
3b. Ak sa členské štáty rozhodnú 
poskytnúť podporu na aktívneho 
poľnohospodára, stanovia platbu, ktorá 
sa rovná sume na aktívneho 
poľnohospodára. Táto suma 
redistributívnej platby na aktívneho 
poľnohospodára nesmie byť vyššia ako 
65 % základnej podpory príjmu v záujme 
udržateľnosti podľa národného alebo 
územného priemeru vynásobenej 
priemerným počtom hektárov v členskom 
štáte na aktívneho poľnohospodára, na 
ktoré možno poskytnúť podporu.

4. Suma na hektár plánovaná na daný 
rok podania žiadosti nesmie presiahnuť 
vnútroštátnu priemernú sumu priamych 
platieb na hektár v predmetnom roku 
podania žiadosti.

4. Suma na hektár plánovaná na daný 
rok podania žiadosti nesmie presiahnuť 
vnútroštátnu priemernú sumu priamych 
platieb na hektár v predmetnom roku 
podania žiadosti.

4a. Členské štáty zabezpečia, aby 
žiadna výhoda poskytovaná podľa tejto 
kapitoly nebola poskytnutá 
poľnohospodárom, v prípade ktorých sa 
preukáže, že rozdeľujú svoje podniky s 
výlučným cieľom využívať redistributívnu 
platbu. Vzťahuje sa to aj na 
poľnohospodárov, ktorých podniky sú 
výsledkom tohto rozdelenia.

5. Vnútroštátna priemerná suma 
priamych platieb na hektár sa vymedzuje 
ako pomer vnútroštátneho stropu priamych 
platieb na daný rok podania žiadosti, ako 
sa stanovuje v prílohe IV, a celkových 
plánovaných výstupov pre základnú 
podporu príjmov na daný rok podania 
žiadosti, vyjadrený ako počet hektárov.

5. Vnútroštátna priemerná suma 
priamych platieb na hektár sa vymedzuje 
ako pomer vnútroštátneho stropu priamych 
platieb na daný rok podania žiadosti, ako 
sa stanovuje v prílohe IV, a celkových 
plánovaných výstupov pre základnú 
podporu príjmov na daný rok podania 
žiadosti, vyjadrený ako počet hektárov.

Or. en
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16.10.2020 A8-0200/1159

Pozmeňujúci návrh 1159
Jérémy Decerle, Martin Hlaváček
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD))

Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Členské štáty ako súčasť svojich 
povinností prispievať k špecifickému 
cieľu pritiahnuť mladých 
poľnohospodárov a uľahčiť 
podnikateľskú činnosť vo vidieckych 
oblastiach, ako sa stanovuje v článku 6 
ods. 1 písm. g), a v súlade s článkom 86 
ods. 4 vyčleniť aspoň 2 % svojich alokácií 
na priame platby na tento cieľ môžu 
poskytovať komplementárnu podporu 
príjmu mladým poľnohospodárom, ktorí 
prvýkrát založili nový podnik a ktorí sú 
oprávnení na platbu v rámci základnej 
podpory príjmov uvedenej v článku 17.

2. Členské štáty ako súčasť svojich 
povinností pritiahnuť mladých 
poľnohospodárov v súlade s cieľom, ako 
sa stanovuje v článku 6 ods. 1 písm. g), 
a v súlade s článkom 86 ods. 4 vyčleniť 
aspoň 4 % svojich alokácií na priame 
platby na tento cieľ môžu poskytovať 
komplementárnu podporu príjmu mladým 
poľnohospodárom, ktorí prvýkrát založili 
nový podnik ako vedúci predstavitelia 
podniku a ktorí sú oprávnení na platbu 
v rámci základnej podpory príjmov 
uvedenej v článku 17.

Or. en
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16.10.2020 A8-0200/1160

Pozmeňujúci návrh 1160
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD))

Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. V prípade právnických osôb alebo 
skupín fyzických alebo právnických osôb 
môžu členské štáty uplatniť podporu pre 
mladých poľnohospodárov na úrovni 
členov takýchto právnických osôb alebo 
skupín, pokiaľ sa vo vnútroštátnych 
právnych predpisoch stanovuje, že každý 
člen musí prevziať práva a zodpovednosti 
porovnateľné s právami a 
zodpovednosťami jednotlivých 
poľnohospodárov, ktorí sú vedúcimi 
predstaviteľmi poľnohospodárskych 
podnikov, najmä pokiaľ ide o ich 
hospodársku, sociálnu a fiškálnu situáciu, 
za predpokladu, že prispeli k posilneniu 
poľnohospodárskych štruktúr dotknutých 
právnických osôb alebo skupín.

Or. en
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16.10.2020 A8-0200/1161

Pozmeňujúci návrh 1161
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD))

Návrh nariadenia
Článok 27 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

27 Komplementárna podpora príjmu 
pre mladých poľnohospodárov

27 Komplementárna podpora príjmu 
pre mladých poľnohospodárov

1. Členské štáty stanovia 
komplementárnu podporu príjmu pre 
mladých poľnohospodárov za podmienok 
stanovených v tomto článku a ako bližšie 
špecifikujú vo svojich strategických 
plánoch SPP.

1. Členské štáty môžu stanoviť 
komplementárnu podporu príjmu pre 
mladých poľnohospodárov vymedzených 
v súlade s kritériami uvedenými 
v článku 4 ods. 1 písm. d) za podmienok 
stanovených v tomto článku a ako bližšie 
špecifikujú vo svojich strategických 
plánoch SPP.

2. Členské štáty ako súčasť svojich 
povinností prispievať k špecifickému 
cieľu pritiahnuť mladých 
poľnohospodárov a uľahčiť 
podnikateľskú činnosť vo vidieckych 
oblastiach, ako sa stanovuje v článku 6 
ods. 1 písm. g), a v súlade s článkom 86 
ods. 4 vyčleniť aspoň 2 % svojich alokácií 
na priame platby na tento cieľ môžu 
poskytovať komplementárnu podporu 
príjmu mladým poľnohospodárom, ktorí 
prvýkrát založili nový podnik a ktorí sú 
oprávnení na platbu v rámci základnej 
podpory príjmov uvedenej v článku 17.

2. Členské štáty ako súčasť svojich 
povinností v súlade s cieľom stanoveným 
v článku 6 ods. 1 písm. g) a v súlade s 
článkom 86 ods. 4 vyčleniť aspoň 2 % 
svojich alokácií na priame platby na tento 
cieľ môžu poskytovať komplementárnu 
podporu príjmu mladým 
poľnohospodárom, ktorí prvýkrát založili 
nový podnik ako vedúci predstavitelia 
podniku a ktorí sú oprávnení na platbu v 
rámci základnej podpory príjmov uvedenej 
v článku 17.

3. Komplementárna podpora príjmu 
pre mladých poľnohospodárov má podobu 
ročnej oddelenej platby na hektár, na ktorý 
možno poskytnúť podporu.

3. Komplementárna podpora príjmu 
pre mladých poľnohospodárov sa poskytne 
maximálne na obdobie 7 rokov, ktoré sa 
začne predložením žiadosti o platbu pre 
mladých poľnohospodárov, a má podobu 
jednorazovej platby na aktívneho 
poľnohospodára alebo ročnej oddelenej 
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platby na hektár, na ktorý možno 
poskytnúť podporu. V takom prípade sa 
môže vypočítať na vnútroštátnej úrovni 
alebo na základe území vymedzených v 
súlade s článkom 18 ods. 2.
3a. Mladí poľnohospodári, ktorí v 
poslednom roku uplatňovania nariadenia 
(EÚ) č. 1307/2013 dostali podporu 
stanovenú v článku 50 uvedeného 
nariadenia, môžu získať podporu 
stanovenú v tomto článku na maximálne 
celkové obdobie uvedené v 
predchádzajúcom odseku.
3b. V prípade potreby by sa platba 
mala poskytnúť na počet hektárov, ktorý 
neprekračuje priemernú veľkosť 
poľnohospodárskych podnikov na 
vnútroštátnej úrovni, alebo podľa území 
vymedzených v článku 18 ods. 2.
3c. Členské štáty môžu stanoviť 
osobitné ustanovenia týkajúce sa mladých 
poľnohospodárov patriacich do skupín 
poľnohospodárov, organizácií výrobcov 
alebo družstiev tak, aby neprišli o podporu 
podľa tohto článku vo chvíli, keď sa 
pripoja k spomínaným subjektom.
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16.10.2020 A8-0200/1162

Pozmeňujúci návrh 1162
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD))

Návrh nariadenia
Článok 29 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Intervencie členských štátov musia 
pomáhať podporovaným sektorom 
a výrobe alebo konkrétnym typom 
poľnohospodárstva uvedeným v článku 30 
a riešiť ťažkosti, ktorým čelia, a to 
prostredníctvom zlepšovania ich 
konkurencieschopnosti, udržateľnosti alebo 
kvality.

2. Intervencie členských štátov musia 
pomáhať podporovaným sektorom 
a výrobe alebo konkrétnym typom 
poľnohospodárstva uvedeným v článku 30 
a riešiť ťažkosti, ktorým čelia, a to 
prostredníctvom zlepšovania ich 
konkurencieschopnosti, udržateľnosti alebo 
kvality. Odchylne od predchádzajúcej vety 
môžu členské štáty podporovať 
bielkovinové plodiny a strukoviny, ako sa 
uvádza v článku 30, s cieľom zlepšiť ich 
konkurencieschopnosť, udržateľnosť 
alebo kvalitu.

Or. en
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16.10.2020 A8-0200/1163

Pozmeňujúci návrh 1163
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD))

Návrh nariadenia
Článok 29 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. V prípade právnických osôb alebo 
skupín fyzických alebo právnických osôb 
môžu členské štáty uplatniť podporu na 
úrovni členov takýchto právnických osôb 
alebo skupín, pokiaľ sa vo vnútroštátnych 
právnych predpisoch stanovuje, že každý 
člen musí prevziať práva a zodpovednosti 
porovnateľné s právami a 
zodpovednosťami jednotlivých 
poľnohospodárov, ktorí sú vedúcimi 
predstaviteľmi poľnohospodárskych 
podnikov, najmä pokiaľ ide o ich 
hospodársku, sociálnu a fiškálnu situáciu, 
za predpokladu, že prispeli k posilneniu 
poľnohospodárskych štruktúr dotknutých 
právnických osôb alebo skupín.

Or. en
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16.10.2020 A8-0200/1164

Pozmeňujúci návrh 1164
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD))

Návrh nariadenia
Článok 46 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 46a
Finančná pomoc Únie sa pridelí členským 
štátom na financovanie intervencií 
uznaných medziodvetvových organizácií v 
sektore ovocia a zeleniny v danom 
členskom štáte za predpokladu, že:
a) činnosti uznaných medziodvetvových 
organizácií zahŕňajú dve alebo viaceré 
intervencie spojené s cieľmi uvedenými v 
článku 421 písm. c), d), e), h) a i);
b) členský štát stanoví tieto intervencie, 
ktoré môže uznaná medziodvetvová 
organizácia vykonať v rámci svojho 
strategického plánu SPP. 2. Výška 
finančnej pomoci Únie pridelená 
členskému štátu sa vypočíta ako suma 
založená na celkovej produkcii ovocia a 
zeleniny v danom členskom štáte a ako 
1/8 % (0,125 %) z celkovej ročnej 
produkcie ovocia a zeleniny v danom 
členskom štáte s ročnou maximálnou 
výškou 6 miliónov EUR na členský štát.
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16.10.2020 A8-0200/1165

Pozmeňujúci návrh 1165
Martin Hlaváček, Jérémy Decerle
v mene skupiny Renew

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD))

Návrh nariadenia
Článok 64 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

64 Typy intervencií v záujme rozvoja 
vidieka

64 Typy intervencií v záujme rozvoja 
vidieka

Typy intervencií podľa tejto kapitoly sú 
tieto:

Typy intervencií podľa tejto kapitoly sú 
tieto:

a) záväzky týkajúce sa aspektu 
životného prostredia, klímy a iné záväzky 
riadenia;

a) záväzky týkajúce sa 
agroenvironmentálneho a klimatického 
aspektu a iné záväzky riadenia

b) prírodné alebo iné prekážky 
súvisiace s konkrétnou oblasťou;

b) prírodné alebo iné prekážky 
súvisiace s konkrétnou oblasťou;

c) znevýhodnenia súvisiace 
s konkrétnou oblasťou vyplývajúce 
z určitých povinných požiadaviek;

c) znevýhodnenia súvisiace 
s konkrétnou oblasťou vyplývajúce 
z určitých povinných požiadaviek;

d) investície; d) investície;

e) usadenie sa mladých 
poľnohospodárov a vytváranie startupov na 
vidieku;

e) usadenie sa mladých a nových 
poľnohospodárov a vytváranie 
udržateľných startupov na vidieku a ich 
rozvoj;
ea) žien vo vidieckych oblastiach;

f) nástroje na riadenie rizika; f) nástroje na riadenie rizika;

g) spolupráca; g) spolupráca;

h) výmena poznatkov a informácií. h) výmena poznatkov a informácií.

ha) zavádzanie digitálnych technológií.
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